
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 3-4: 20, 21, 29,
30, 40 and 41

Caliber 10mm Auto and/or .45 Auto, Glock large‑frame pistols Gen 3–4
including models G20, G21, G29, G30, G40, and/or G41. Alpha Red
Competition trigger, factory‑set with a fixed pull weight of 3 lb / 1,362 g. Code:
Alpha Glock 3–4 Large – Red, Timney USA.

Attributes

Name: GLOCK GEN 3-4: 20, 21, 29, 30, 40 and 41
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016556
Mfr. No.: Alpha Glock 3-4 - Large-Green
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950753703
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS
(Zuggewicht 3lb)
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des GLOCK TRIGGERS mit einem Zuggewicht von 3lb. Dieses Produkt
ist für GLOCKModelle der Generationen 34, einschließlich G20, G21, G29, G30, G40 und G41, bestimmt. Bitte
lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deiner GLOCKPistole kennst und verstehst.
Halte das Produkt und die Waffe immer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende die GLOCK TRIGGERS nur in Übereinstimmung mit den Empfehlungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Waffe auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die GLOCK TRIGGERS nur mit den dafür vorgesehenen GLOCKModellen (Gen 34).
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Trage beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halte den Abzug und andere bewegliche Teile von deinem Körper und anderen Personen fern, während
du die Waffe handhabst.
Vermeide es, mit der Waffe zu experimentieren oder Modifikationen vorzunehmen, die nicht vom
Hersteller empfohlen werden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne alle Magazine und überprüfe das Patronenlager.

Installation des Abzugs2.

Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung deiner GLOCKPistole.
Setze den neuen GLOCK TRIGGER (Alpha Red Competition) ein, indem du die Anweisungen der
Bedienungsanleitung befolgst.
Überprüfe, ob der Abzug sicher und korrekt installiert ist.

Nutzung des Abzugs3.

Teste den neuen Abzug in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.
Achte darauf, dass du beim Schießen immer die Sicherheitsregeln beachtest.

Regelmäßige Wartung4.

Reinige den Abzug regelmäßig, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile der Waffe und des Abzugs sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt kannst du dich an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler wenden.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, die Sicherheit beim Umgang mit Waffen stets zu priorisieren.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS designed for GLOCK Gen 34 models (G20, G21, G29, G30, G40,
and G41). This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your trigger.
Please read this document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is compatible with your specific GLOCK model before installation.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the trigger and firearm securely to prevent unauthorized access, especially from children.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
The GLOCK TRIGGERS have a fixed pull weight of 3 lb (1,362 g). Ensure you are familiar with this pull
weight before use.
Do not attempt to modify the trigger or its components, as this may compromise safety and performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Avoid using the firearm in wet or humid conditions to prevent rust and corrosion.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before firing.
Do not use the trigger if you notice any irregularities or malfunctions.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Carefully disassemble the GLOCK according to the manufacturer's instructions.
Remove the existing trigger and replace it with the GLOCK TRIGGERS.
Follow specific installation instructions provided by the manufacturer if available.
Reassemble the firearm and perform a function check to ensure proper installation.

Usage2.

Familiarize yourself with the trigger's pull weight and responsiveness before live firing.
Practice dry firing in a safe environment to get accustomed to the trigger.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling.
After use, clean and maintain the trigger and firearm according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged triggers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste. Instead, consult local waste management
authorities for safe disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information regarding the GLOCK TRIGGERS, please consult the
manufacturer's website or contact their customer support service.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your GLOCK TRIGGERS. Always remember that
responsible handling and usage are key to ensuring a safe shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
TRIGGERS (Peso de tiro 3lb)
Introducción
Gracias por elegir los GLOCK TRIGGERS, diseñados para pistolas GLOCK de gran tamaño de la Generación 3 y 4,
incluyendo los modelos G20, G21, G29, G30, G40 y G41. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Revisa regularmente el estado del producto para detectar cualquier desgaste o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de peligros potenciales:

El uso incorrecto del gatillo puede causar disparos accidentales.
El mal mantenimiento del producto puede resultar en fallos de funcionamiento.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Nunca apunte el arma hacia algo que no desees disparar.
Siempre mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Realiza un chequeo regular del gatillo y de la pistola para asegurar que todo funcione
correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Instalación:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira el gatillo original de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la pistola.
Instala el GLOCK TRIGGER siguiendo estas instrucciones:

Coloca el nuevo gatillo en la posición adecuada.
Asegúrate de que todas las piezas estén alineadas correctamente.
Asegura el gatillo con los tornillos provistos, siguiendo el par de apriete recomendado.

Uso:2.
Familiarízate con el nuevo peso de tiro de 3 lb (1,362 g) antes de usarlo en situaciones de tiro en
vivo.
Practica en un entorno seguro y controlado para acostumbrarte a la sensibilidad del nuevo gatillo.
Siempre usa protección auditiva y ocular al disparar.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de productos de armas.
No deseches el producto en la basura normal; busca centros de reciclaje o eliminación de armas en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad y uso, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor
autorizado.



Conclusión
La seguridad es fundamental al usar productos relacionados con armas. Sigue estas instrucciones y directrices
para asegurarte de que tu experiencia con los GLOCK TRIGGERS sea segura y satisfactoria. Recuerda que
puedes consultar la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos inseguros y retiros.



Guide de Sécurité pour les Détonateurs GLOCK
Introduction
Merci d'avoir choisi les Détonateurs GLOCK (poids de traction 3 lb) pour les pistolets GLOCK Gen 34, modèles
G20, G21, G29, G30, G40 et G41. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de toujours manipuler ton arme à feu avec précaution.
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laisse jamais l'arme sans surveillance, surtout autour des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état de ton détonateur et de ton arme pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
En cas de doute, consulte un professionnel qualifié avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Ce détonateur est conçu uniquement pour les pistolets GLOCK Gen 34. Ne
l'utilise pas sur d'autres modèles ou marques.
Poids de traction : Le détonateur est réglé en usine pour un poids de traction fixe de 3 lb (1,362 g). Ne
tente pas de modifier ce réglage.
Environnement de tir : Utilise le détonateur dans un environnement sûr, loin des personnes et des
animaux.
Équipement de sécurité : Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de
l'utilisation de ton arme.
Formation : Assuretoi d'avoir reçu une formation adéquate sur l'utilisation des armes à feu avant
d'utiliser ce produit.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le détonateur.
Suis les instructions du fabricant pour installer le détonateur sur ton pistolet GLOCK.
Vérifie que le détonateur est correctement installé avant toute utilisation.

Utilisation :2.

Charge ton arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Assuretoi que le canon est dirigé vers une zone de tir sécurisée.
Appuie doucement sur la gâchette pour tirer. Ne force pas le tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le détonateur avec les déchets ménagers.
Suis les lois locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Contacte un professionnel pour t'assurer d'un retrait en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles



en ligne ou contacte un professionnel qualifié.

Remarque Importante

Rapporte tout produit ou incident dangereux aux autorités compétentes. Vérifie régulièrement les mises à jour
de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton
détonateur GLOCK.



Guida di Sicurezza per i Grilletti GLOCK (Peso di
Trazione 3lb)
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Alpha Red Competition per i modelli GLOCK Gen 34 (G20, G21, G29, G30, G40
e G41). Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo su pistole GLOCK compatibili.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il grilletto e gli strumenti di installazione lontano dalla portata dei bambini.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta immediatamente un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Peso di Trazione: Il grilletto è impostato con un peso di trazione fisso di 3 lb (1.362 g). Assicurati di
essere consapevole di questa impostazione prima dell'uso.
Controllo del Grilletto: Prima di ogni utilizzo, verifica che il grilletto funzioni correttamente e che non ci
siano ostruzioni.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il grilletto in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone non
autorizzate.
Manutenzione: Effettua controlli regolari per assicurarti che il grilletto sia in buone condizioni. Non
tentare riparazioni non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano cartucce nel caricatore.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore GLOCK.
Installa il grilletto Alpha Red Competition assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Quando utilizzi l'arma, assicurati di avere una buona presa e di essere in una posizione sicura.
Evita di premere il grilletto in modo accidentale. Utilizza sempre una tecnica di tiro sicura.
Rispetta le leggi locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di
componenti delle armi.
Se il grilletto è danneggiato, contatta un professionista per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di fiducia
o un esperto qualificato.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo grilletto Alpha Red
Competition per GLOCK. Assicurati di rimanere informato e di seguire tutte le normative vigenti riguardanti l'uso
delle armi.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN
34: 20, 21, 29, 30, 40 and 41 Bruksanvisning
Introduksjon
Takk for at du har valgt GLOCK TRIGGERS, designet for GLOCK GEN 34 store rammepistoler. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom denne informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr som anbefalt.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at avtrekkeren er riktig installert før bruk.
Test alltid avtrekkeren i et sikkert miljø før normal bruk.
Vær oppmerksom på at produktet har en fast trekkvekt på 3 lb / 1,362 g, som kan påvirke
avfyringsresponsen.
Ikke modifiser produktet på noen måte, da dette kan føre til farlige situasjoner.
Hold fingrene unna avtrekkeren når du håndterer pistolen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Les bruksanvisningen grundig.

Installasjon:2.

Fjern magasin og kontroller at pistolen er tom.
Følg produsentens spesifikasjoner for installasjon av GLOCK TRIGGER.
Bruk passende verktøy for å sikre korrekt montering.
Kontroller at avtrekkeren fungerer som den skal etter installasjon.

Bruk:3.

Når du er klar til å bruke pistolen, sørg for at den er i et sikkert miljø.
Test avtrekkeren før du bruker den i en reell situasjon.
Hold alltid pistolen rettet bort fra deg og andre.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av skytevåpen og tilbehør.
Sørg for at produktet ikke kommer i hendene på barn eller uautoriserte personer under avhending.
Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den relevante myndigheten eller
produsenten direkte.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Sikkerhet er av største betydning, så vær
alltid oppmerksom på de riktige bruks og sikkerhetsprosedyrer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb) GLOCK GEN 34
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z naszego produktu
będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Poniższa instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
użytkowania oraz kontaktu w celu uzyskania dalszej pomocy.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz informacjami bezpieczeństwa.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów GLOCK.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że GLOCK TRIGGERS jest odpowiedni do modelu Twojego pistoletu (G20, G21, G29, G30,
G40, G41).
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zwróć szczególną uwagę na bezpieczeństwo podczas instalacji i użytkowania.
Przechowuj broń w zamkniętym miejscu, aby zapobiec dostępności dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj oryginalny spust, postępując zgodnie z instrukcjami producenta pistoletu.
Zainstaluj GLOCK TRIGGERS, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane.

Testowanie:3.

Po zainstalowaniu, sprawdź działanie spustu w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że pull weight wynosi 3 lb / 1,362 g.

Użytkowanie:4.

Używaj produktu zgodnie z zaleceniami, unikając wszelkich niebezpiecznych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj stan spustu i pistoletu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na śmieci.



Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania GLOCK TRIGGERS, skontaktuj
się z odpowiednim punktem wsparcia w UE. Sprawdź również aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań
produktów na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za zapoznanie się z tymi instrukcjami. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) Käyttöohjeet
Johdanto
Onnittelut GLOCK TRIGGERS tuotteen hankinnasta! Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
käytettäväksi GLOCK Gen 3–4 suurikokoisissa pistooleissa, mukaan lukien mallit G20, G21, G29, G30, G40 ja
G41.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja turvallisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen GLOCK TRIGGERS osan asennusta tai huoltoa.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita, kun käsittelet asetta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja että et ole vaarassa muiden henkilöiden kanssa.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et ole valmis ampumaan.
Vältä liiallista voimaa tai väkivaltaista käsittelyä asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus:2.

Poista vanha laukaisukoneisto aseesta.
Asenna GLOCK TRIGGERS osa huolellisesti seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että osa on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Harjoittele laukaisua turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että laukaisukoneisto toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelypalveluun tai kierrätyskeskukseen saadaksesi ohjeet oikeasta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Tuotteeseen liittyvissä turvallisuus ja käyttöohjeissa on tärkeää seurata valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit GLOCK TRIGGERS! Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du har valt GLOCK TRIGGERS, designad för att förbättra din upplevelse med GLOCK Gen 34 stora
ram pistoler. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och instruktioner för att säkerställa säker och
korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Övervaka produkter: Kontrollera regelbundet för eventuella säkerhetsuppdateringar eller återkallelser via
EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera den till relevanta
myndigheter.
Skydda sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsutrustning: Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd,
vid användning av pistolen.
Kontrollera produkten: Innan varje användning, inspektera GLOCK TRIGGERS för skador eller defekter.
Användning av ammunition: Använd endast rekommenderad ammunition (10mm Auto och/eller .45 Auto)
för att undvika olyckor.
Säkerhetsåtgärder: Håll alltid pistolen riktad bort från personer och föremål som kan skadas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av GLOCK TRIGGERS:1.

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.
Installera GLOCK TRIGGERS genom att följa medföljande installationsmanual.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad och fungerar som den ska innan användning.

Användning av GLOCK TRIGGERS:2.

Bekanta dig med avtryckarens funktioner och känslighet.
Justera din greppteknik för att säkerställa korrekt och säker avfyrning.
Använd alltid pistolen på en säker och godkänd skjutbana.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering: Kassera eventuella defekta eller oanvändbara delar enligt lokala föreskrifter för
avfallshantering.
Återvinning: Om möjligt, återvinn material som kan återanvändas.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av GLOCK



TRIGGERS. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání spouště GLOCK
TRIGGERS (Hmotnost tahu 3lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť GLOCK TRIGGERS, navrženou pro velkorámové pistole GLOCK Gen 3–4.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si jej
prostudujte, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím spouště vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Udržujte spoušť a zbraň mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní používejte ochranu zraku a sluchu.
V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci spouště se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Nepoužívejte spoušť, pokud máte podezření na její poškození nebo opotřebení.
Při testování spouště na střelnici dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Nikdy nenechávejte zbraň bez dozoru, pokud je nabitá.
Vždy dodržujte zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní ve vaší oblasti.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná na pracovní ploše.

Instalace spouště2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť GLOCK TRIGGERS podle pokynů v manuálu.
Ujistěte se, že spoušť je správně upevněna a funkční.

Testování spouště3.

Po instalaci proveďte testovací cyklus s prázdnou zbraní.
Zkontrolujte, zda spoušť správně funguje a zda se nezasekává.

Používání spouště4.

Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní pravidla.
Při střelbě si dejte pozor na okolí a nezapomeňte na ochranné vybavení.

Pokyny k likvidaci
Spoušť a všechny její části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro doporučení ohledně
likvidace.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo další informace se obraťte na svého prodejce nebo odborníka na zbraně. V
případě potřeby využijte také platformu EU Safety Gate pro informace o bezpečnosti a případných stahováních
výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našeho produktu.
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